
Zmluva o poskytovaní systémovej a aplikačnej podpory a rozvoji Informačného systému 
Centralizácia manažmentu údajov Národného lesníckeho centra  

uzatvorená v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní, v znení neskorších 
predpisov, v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, v znení 

neskorších predpisov a § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorského zákona v znení neskorších 
predpisov medzi: 

Číslo zmluvy u objednávteľa: 144/NLC/2021 – VO 
Číslo zmluvy u zhotoviteľa:        Z_21_0256 
 
Objednávateľ:   
názov organizácie:  Národné lesnícke centrum 
sídlo:  T. G. Masaryka 22, 960 01 Zvolen 
zastúpený:   Ing. Peter Balogh, PhD., generálny riaditeľ 
Osoba zodpovedná  
za plnenie predmetu zmluvy:   
IČO:   42001315 
DIČ:    
IČ DPH:   
Bankové spojenie:    
IBAN:   
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Poskytovateľ:    
obchodné meno:   DATALAN, a.s. 
sídlo:   Krasovského 14, 851 01 Bratsilava – mestská časť Petržalka 
zapísaný v registri:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1 
   oddiel: Sa, vložka 2704/B 
zastúpený:   Ing. Marek Paščák, predseda predstavenstva 
   Ing. Dušan Gavura, člen predstavenstva 
IČO:   35 810 734 
DIČ:    
IČ DPH:    
bankové spojenie:     
Číslo účtu IBAN:    
SWIFT:    
Poskytovateľ je/nie je platiteľom DPH 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
(ďalej spolu Objednávateľ a Poskytovateľ aj len ako „Zmluvné strany“) 
 

Preambula 
 
Objednávateľ na plnenie svojich zákonných úloh a riadny výkon verejnej moci potrebuje zabezpečiť 
technickú podporu prevádzky, údržbu a rozvoj systému. 
 

Za účelom zabezpečenia udržateľnosti projektu a dosiahnutia jeho cieľov, a to prostredníctvom 
zodpovedajúcej aplikačnej a systémovej podpory, vrátane ďalšieho rozvoja Informačného systému 



Centralizácia manažmentu údajov Národného lesníckeho centra (ďalej aj IS CMUNLC) a zabezpečenia 
súčinnosti zo strany jeho zhotoviteľa pri odovzdávaní know-how vo vzťahu k tomuto informačnému 
systému, ktoré zamedzí vytvoreniu stavu exkluzivity jeho zhotoviteľa z pohľadu prevádzky a správy, 
resp. ďalšieho rozvoja tohto informačného systému, Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu o 
poskytovaní systémovej a aplikačnej podpory Informačného systému Centralizácie manažmentu 
údajov Národného lesníckeho centra (ďalej aj len „Servisná zmluva“) ako výsledok verejného 
obstarávania vyhláseného Objednávateľom ako verejným obstarávateľom na predmet zákazky na 
predmet zákazky: „Informačný systém centralizácie manažmentu údajov Národného lesníckeho centra 
a migrácia do vládneho cloudu“, pričom predmetom tejto zmluvy je časť 1 tejto zákazky: Informačný 
systém centralizácie manažmentu údajov Národného lesníckeho centra, a to konkrétne časť služieb 
prevádzky a rozvoja. 

1. Úvodné ustanovenia 
 
1.1 Na účely tejto Servisnej zmluvy sa rozumie: 

 
a.) Akceptačné testy – sú testy novej alebo zmenenej funkčnosti, ktoré Objednávateľ realizuje 

podľa vopred vzájomne odsúhlasených testovacích scenárov a testovacích prípadov dodaných 
Poskytovateľom a ktorých úspešný priebeh je podmienkou akceptácie odovzdávanej 
funkčnosti. 
 

b.) Človekodeň alebo MD – je merná jednotka pre vykazovanie prácnosti, za ktorú sa považuje 8 
(osem) človekohodín. 
 

c.) Človekohodina – je merná jednotka pre vykazovanie prácnosti, za ktorú sa považuje 1 (jedna) 
pracovná hodina (60 minút) jedného pracovníka Poskytovateľa. Najmenšia jednotka fakturácie 
podľa tejto Servisnej zmluvy je 0,5 Človekohodiny (30 minút). 

 
d.) Defekt – je nesúlad medzi skutočným stavom funkčnosti dodaného Komponentu a medzi 

funkčnými špecifikáciami Komponentu uvedenými v príslušnej objednávke a jej prílohách 
a/alebo funkčnými špecifikáciami IS CMUNLC uvedenými v aktuálnej dokumentácii IS CMUNLC. 

 
e.) Doba neutralizácie incidentu - je čas, do ktorého je Poskytovateľ povinný zabezpečiť 

neutralizáciu nahláseného Incidentu, a ktorý začína plynúť nahlásením incidentu postupom 
v zmysle čl. 2 ods. 2.3 bod 1 Prílohy č. 1 tejto Servisnej zmluvy, ak nie je v tejto Servisnej zmluve 
ustanovené inak. Neutralizácia incidentu znamená odstránenie stavu obmedzujúceho alebo 
znemožňujúceho používanie informačného systému (ďalej aj IS) Objednávateľa formou 
náhradného (dočasného) riešenia, za ktoré sa považuje riešenie, pri ktorom funkčnosť IS 
Objednávateľa, resp. jeho jednotlivých funkčností alebo služieb a plánovaná použiteľnosť IS 
Objednávateľa  je v porovnaní s dokumentáciou k IS Objednávateľa (vrátane detailnej funkčnej 
špecifikácie) síce poskytovaná odlišne, avšak nie je podstatne ovplyvňované jej pôvodne 
plánované použitie. Do doby neutralizácie incidentu sa započítava len čas podľa úrovne 
spracovania požiadaviek (ďalej aj USP). Do doby neutralizácie incidentu sa nezapočítava čas 
zdržania spôsobený nesprístupnením IS Objednávateľa Objednávateľom za účelom 
neutralizácie incidentu. 
 

f.) Doba trvalého vyriešenia – je čas počítaný počnúc nahlásením incidentu postupom v zmysle 
čl. 2 ods. 2.3 bod 1 Prílohy č. 1 tejto Servisnej zmluvy, do ktorého je Poskytovateľ povinný 
zabezpečiť trvalé odstránenie nahláseného incidentu, za ktoré sa považuje také riešenie, pri 
ktorom funkčnosť IS Objednávateľa, resp. jeho jednotlivých funkčností alebo služieb v zmysle 



dokumentácie IS Objednávateľa bola plne obnovená v súlade s dokumentáciou k IS 
Objednávateľa (vrátane detailnej funkčnej špecifikácie). 
 

g.) Drobná požiadavka na zmenu – predstavuje požiadavku na zmenu funkčnosti IS 
Objednávateľa, zmenu konfigurácie a/alebo nastavení IS CMUNLC, ktoré sú vynútené zmenami 
prevádzkového prostredia Objednávateľa, vrátane udržiavania aktuálnosti príslušnej 
dokumentácie IS CMUNLC, a ktorej prácnosť je najviac 1 (slovom jeden) MD. 
 

h.) IS Objednávateľa alebo IS CMUNLC – je Informačný systém Centralizácia manažmentu údajov 
Národného lesníckeho centra vytvorený na základe Zmluvy o dielo, a ktorý je predmetom 
Služieb podľa tejto Servisnej zmluvy, vrátane jeho rozšírení a úprav na základe tejto Servisnej 
zmluvy. 
 

i.) JIRA - je elektronický systém, prostredníctvom ktorého Zmluvné strany zabezpečujú evidenciu 
a informácie o požiadavkách a Incidentoch, a ktorého bližšia špecifikácia je uvedená v Prílohe 
č. 10 tejto Servisnej zmluvy. 
 

j.) Komponent – každý nový produkt, program, softvér, či funkčnosť, ktorý Poskytovateľ 
nainštaluje, nakonfiguruje, naprogramuje alebo nastaví v IS Objednávateľa, a ktorý je 
doplnením alebo zmenou voči stavu zaznamenanému v dokumentácii k IS Objednávateľa.  
 

k.) Kritický incident - je incident, ktorý sa prejavuje takým výpadkom fungovania IS Objednávateľa 
alebo jeho funkčnosti alebo služieb, ktorý znemožňuje jeho/jej použitie ako celku alebo  
podstatnej časti. Za kritický sa považuje incident, ktorý sa prejavuje globálne voči 
nezastupiteľnej skupine používateľov. Ako kritický incident je charakterizovaný incident, ktorý 
je opakovane vyvolateľný alebo má trvalý charakter. 
 

l.) Legislatívne zmeny – sú zmeny v legislatíve zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej republiky, 
Úradnom vestníku Európskej únie a v interných predpisoch týkajúcich sa činnosti 
Objednávateľa. 
 

m.) Nekritický incident - je incident, ktorý nie je Kritický incident alebo Závažný incident, pričom 
sa prejavuje tým, že znemožňuje a/alebo obmedzuje používanie IS Objednávateľa, jeho 
funkčností alebo služieb z hľadiska koncového používateľa. 
 

n.) Oprávnená osoba Objednávateľa –  zástupca Objednávateľa, ktorého identifikačné údaje, 
vrátane rozsahu oprávnení oznámi Objednávateľ Poskytovateľovi v zmysle čl. 11 bod 11.2, 
resp. bod 11.3 tejto Servisnej zmluvy. Oprávnená osoba Objednávateľa je oprávnená 
nahlasovať, riešiť a/alebo potvrdzovať vyriešenie incidentov spôsobmi uvedenými v tejto 
Servisnej zmluve a/alebo zadávať požiadavky a/alebo potvrdzovať ich vybavenie podľa tejto 
Servisnej zmluvy. 
 

o.) Oprávnená osoba Poskytovateľa – zástupca Poskytovateľa, ktorého identifikačné údaje, 
vrátane rozsahu oprávnení oznámi Poskytovateľ Objednávateľovi v zmysle čl. 11 bod 11.2, 
resp. bod 11.3 tejto Servisnej zmluvy. 
 

p.) Incident - je Objednávateľom hlásený stav, ktorý znemožňuje a/alebo obmedzuje používanie 
IS Objednávateľa, je obmedzením jeho funkčnosti alebo služieb alebo rozporom fungovania 
oproti dodanej dokumentácii, s výnimkou prípadov, na ktorých odstránenia sa vzťahuje, resp. 
ktoré sú kryté zárukou v zmysle Zmluvy o dielo alebo tejto Servisnej zmluvy.  
 



q.) Reakčná doba - je pre Poskytovateľa stanovený čas, do ktorého vykoná prevzatie, potvrdenie 
prevzatia a preverenie nahláseného incidentu a zaháji riešenie incidentu konkrétnym 
riešiteľom, a ktorý začína plynúť nahlásením incidentu postupom v zmysle čl. 2 ods. 2.3. bod 1 
Prílohy č. 1 tejto Servisnej zmluvy, ak nie je v tejto Servisnej zmluve ustanovené inak. Do 
reakčnej doby sa nezapočítava čas, kedy nie je možné zo strany Objednávateľa sprístupnenie 
IS Objednávateľa za účelom neutralizácie Incidentu. 
 

r.) Služby – predstavujú Služby podpory prevádzky a Služby rozvoja poskytované na základe tejto 
Servisnej zmluvy, ktorých parametre a podmienky poskytovania sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
Servisnej zmluvy. 
 

s.) Služby podpory prevádzky – sú služby, ktorých predmetom je najmä zabezpečovanie bežnej 
servisnej podpory, ako aj poskytovanie podpory pre zaistenie spoľahlivej, kontinuálnej 
a bezpečnej prevádzky IS Objednávateľa v súlade s aktuálne platnými požiadavkami, vrátane 
riešenia Incidentov. V rámci Služieb podpory prevádzky má Objednávateľ právo požadovať od 
Poskytovateľa aj vykonanie/realizáciu Drobných požiadaviek na zmenu, maximálne však 
v rozsah 10 (desať) MD za mesiac.  
 

t.) Služby rozvoja – sú služby, ktoré zahŕňajú všetky zmeny funkčnosti IS Objednávateľa, ktoré 
vyplývajú z legislatívnych zmien alebo z novo vzniknutých potrieb Objednávateľa, zmeny 
konfigurácie a nastavení IS CMUNLC vynútené zmenami prevádzkového prostredia 
Objednávateľa a udržiavanie aktuálnosti príslušnej dokumentácie IS CMUNLC.   
 

u.) SW komponent – akýkoľvek počítačový program/sofvér alebo autorské dielo vytvorené na 
základe, resp. za účelom splnenia Zmluvy o dielo, vrátane s ním súvisiacej dokumentácie, 
implementácie a naplnenia dátami.  
 

v.) SW produkt 3. strany – je softvér (počítačový program) vrátane dokumentácie a manuálov, 
ktorý tvorí súčasť IS Objednávateľa, pričom nebol vytvorený za účelom splnenia Zmluvy o dielo 
alebo tejto Servisnej zmluvy (napr. Proprietárny softvér v zmysle čl. 8 bod 8.6 a 8.7 Zmluvy 
o dielo a open source softvér v zmysle čl. 8 bod 8.8. Zmluvy o dielo), pričom licenciu k nemu 
poskytuje tretia strana. 
 

w.) Úroveň spracovania požiadaviek alebo USP - predstavuje reakčnú dobu, dobu neutralizácie 
incidentu a dobu trvalého vyriešenia dohodnutú medzi Zmluvnými stranami v Prílohe č. 1 tejto 
Servisnej zmluvy v závislosti od kategórie incidentu. 
 

x.) Závažný incident - je incident, ktorý sa prejavuje takým výpadkom fungovania IS 
Objednávateľa, jeho funkčností alebo služieb, ktorý závažným spôsobom obmedzuje ich 
použitie, neobmedzuje však použitie IS Objednávateľa, jeho funkčností alebo služieb ako celku 
alebo jeho/jej podstatných častí. Za závažný sa považuje incident, ktorý sa prejavuje globálne 
voči nezastupiteľnej skupine používateľov. Ako Závažný incident je charakterizovaný incident, 
ktorý je opakovane vyvolateľný alebo má trvalý charakter. 
 

y.) Zmluva o dielo – je Zmluva o dielo uzatvorená medzi Objednávateľom a Poskytovateľom, 
ktorej predmetom je dodanie diela: „Informačný systém Centralizácia manažmentu údajov 
Národného lesníckeho centra“. 

 
1.2 Ak z kontextu textácie tejto Servisnej zmluvy nevyplýva inak, každý odkaz na akýkoľvek právny 

predpis znamená príslušný právny predpis v znení jeho neskorších zmien (vrátane rekodifikácií) 
a každý odkaz na paragraf právneho predpisu predstavuje označenie obsahu ustanovenia ku dňu 



podpisu tejto Servisnej zmluvy a znamená príslušný obsah ustanovenia predmetného paragrafu 
právneho predpisu aj v prípade jeho neskorších zmien, resp. zmeny číslovania. 
 

1.3 Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého pojmu v ňom použité veľké začiatočné 
písmeno, je tomu tak len na uľahčenie orientácie v texte a pojem má rovnaký význam aj s malým 
začiatočným písmenom, ibaže z kontextu vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, pojmy 
v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam množného čísla a naopak. 

 
 

2. Predmet Servisnej zmluvy 
 

2.1 Predmetom tejto Servisnej zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán spojených so 
záväzkom Poskytovateľa vykonávať a zabezpečovať pre Objednávateľa služby spojené 
s prevádzkou, údržbou a aktualizáciou IS CMUNLC Objednávateľa v rozsahu a za podmienok 
stanovených touto Servisnou zmluvou vrátane jej príloh, a to prostredníctvom Služieb podpory 
prevádzky a Služieb rozvoja a korelujúcim záväzkom Objednávateľa za riadne a včas poskytnuté 
Služby zaplatiť Poskytovateľovi cenu v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Servisnej 
zmluve.  

 
3. Cena 

 
3.1 Cena za Služby poskytované na základe tejto Servisnej zmluvy sa dojednáva v zmysle zákona 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách dohodou Zmluvných strán na 
základe ponuky Poskytovateľa predloženej vo verejnom obstarávaní, pričom pre jednotlivé 
Služby poskytované na základe tejto Servisnej zmluvy Zmluvné strany dohodli ceny nasledovne: 

 
a. vo výške 1 973,00 € (slovom tisícdeväťstosedemdesiattri eur) bez DPH mesačne za Služby 

podpory prevádzky, pričom celková cena je uvedená v Prílohe č. 8,  
 
b. vo výške 400,00 € (slovom štyristo eur) bez DPH za MD pracovníka Poskytovateľa v rámci 

vykonávania Služieb rozvoja, pričom maximálna cena za Služby rozvoja za celú dobu trvania 
tejto Servisnej zmluvy je 400 000,00 € (slovom  štyristotisíc eur). 

 
3.2 Pre zamedzenie pochybností čerpanie Služieb rozvoja závisí výlučne na potrebách a vôli 

Objednávateľa, v nadväznosti na čo tak Objednávateľ nie je povinný vyčerpať počas trvania tejto 
Servisnej zmluvy celú maximálnu cenu uvedenú v bode 3.1 písm. b. tejto Servisnej zmluvy, resp. 
vôbec pristúpiť k jej čerpaniu. 
 

3.3 Mesačný paušál v zmysle čl. 3 bod 3.1 písm. a) tejto Servisnej zmluvy pokrýva všetky a akékoľvek 
náklady Poskytovateľa v rámci poskytovania Služieb podpory prevádzky v danom kalendárnom 
mesiaci, a to bez ohľadu na množstvo prác, ktoré bude potrebné v danom mesiaci vykonať 
v rámci Služieb podpory prevádzky. Pre zamedzenie pochybností, Poskytovateľ nemá právo 
požadovať zvýšenie mesačného paušálu, resp. akékoľvek náklady nad mesačný paušál v prípade 
zvýšenej prácnosti v danom mesiaci poskytovania Služieb podpory prevádzky.  

 
3.4 V prípade, že Služby podpory prevádzky neboli poskytované po celú dobu kalendárneho 

mesiaca, vzniká Poskytovateľovi právo na fakturáciu ceny za Služby podpory prevádzky 



v pomernej výške podľa počtu pracovných dní, počas ktorých boli Služby podpory prevádzky 
v danom kalendárnom mesiaci poskytované, k počtu pracovných dní v danom mesiaci. 

 
3.5 V prípade, ak Poskytovateľ riadne neplní, resp. neposkytuje Služby podpory prevádzky, má 

Objednávateľ právo na zľavu z ceny mesačného paušálneho poplatku v zmysle bodov 3.1 písm. 
a.a 3.3 tohto článku Servisnej zmluvy (ďalej aj len ako „zľava z ceny“), a to v rozsahu a za 
podmienok upravených v tabuľke č. 3 uvedenej v čl. 2 ods. 2.4 Prílohy č. 1 tejto Servisnej zmluvy. 
Objednávateľ má právo uplatniť nárok na zľavu z ceny najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní 
od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom vzniklo 
Objednávateľovi právo na zľavu z ceny, pričom Poskytovateľ sa zaväzuje v príslušnej faktúre 
adekvátne znížiť mesačnú fakturovanú čiastku o výšku Objednávateľom oprávnene uplatneného 
nároku na zľavu z ceny.  

 
3.6 Cena za každé poskytnutie Služby rozvoja bude vopred stanovená v cenovej kalkulácii schválenej 

Oprávnenou osobou Objednávateľa. Podkladom pre výpočet ceny v cenovej kalkulácii bude 
záväzná jednotková sadzba pracovníkov Poskytovateľa (MD) v zmysle bodu 3.1 písm. b) tejto 
Servisnej zmluvy. Cena schválená v cenovej kalkulácii predstavuje odplatu za splnenie všetkých 
zmluvných záväzkov Poskytovateľa vyplývajúcich z príslušnej objednávky Služieb rozvoja 
a  pokrýva tiež všetky a akékoľvek interné a externé náklady alebo výdavky Poskytovateľa na 
splnenie objednávky, t. j. na riadne a včasné poskytnutie Služieb rozvoja ako aj primeraného 
zisku. Pre zamedzenie pochybností Poskytovateľ nie je oprávnený vyúčtovať prípadné zvýšené 
náklady nad rámec ceny dohodnutej v cenovej kalkulácii.  

 
3.7 Nevyhnutnou požiadavkou pre realizáciu fakturácie za poskytovanie Služieb rozvoja bude: 

a. požiadavka na zmenu vo forme objednávky podľa Prílohy č. 4b, ktorou Objednávateľ požiada 
o poskytnutie Služieb rozvoja, 

b. cenová kalkulácia na realizáciu zmeny podľa Prílohy č. 4a, resp. cenová kalkulácia na analýzu 
zmeny schválená Oprávnenou osobou Objednávateľa za Služby rozvoja, 

c. akceptačný protokol, ktorého vzor je uvedený v Prílohe č. 6, schválený Oprávnenou osobou 
Objednávateľa za Služby rozvoja, ak v tejto Servisnej zmluve, resp. jej Prílohe č. 1 nie je 
uvedené inak. 

 
3.8 Poskytovateľ je oprávnený faktúry vystavovať vždy k poslednému dňu mesiaca, v ktorom boli 

Služby poskytnuté.  
 

3.9 Všetky ceny v tejto Servisnej zmluve sú uvádzané bez DPH a budú Objednávateľovi fakturované 
zvýšené o zákonom stanovené percento DPH. Ceny uvedené pre jednotlivé druhy 
poskytovaných Služieb sú stanovené ako ceny pevné a konečné, pričom k ich úprave môže dôjsť 
len v prípadoch predpokladaných touto Servisnou zmluvou. 
 

3.10 Faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov (najmä zákona č. 431/2002 Z. z. o  a zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty), ako aj vyžadované dokumenty uvedené v bode 3.7 
tohto článku Servisnej zmluvy alebo čl. 2 ods. 2.5. a čl. 3 ods. 3.4. Prílohy č. 1 Servisnej zmluvy. 
Ak faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti alebo požadované prílohy, Objednávateľ má právo 
vrátiť ju v lehote splatnosti na doplnenie a/alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré 



sa majú odstrániť. V takom prípade začne plynúť nová lehota splatnosti faktúry prevzatím 
doplneného alebo prepracovaného daňového dokladu Objednávateľom. 
 

3.11 Splatnosť faktúry je 60 (šesťdesiat) dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi, pričom faktúra 
sa považuje za uhradenú dňom pripísania fakturovanej čiastky na bankový účet Poskytovateľa 
uvedený v záhlaví tejto Servisnej zmluvy. 

 
 

4. Povinnosti a záväzky Zmluvných strán 
 

4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu Servisnej zmluvy postupovať s potrebnou 
odbornou starostlivosťou, hospodárne a v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo 
s prihliadnutím na všetky okolnosti musí poznať. 
 

4.2 Poskytovateľ sa zaväzuje udržiavať IS Objednávateľa v súlade s podmienkami stanovenými touto 
Servisnou zmluvou a dodanou dokumentáciou a v prípade schválených zmien IS Objednávateľa 
udržiavať aktuálnosť tejto dokumentácie v zmysle bodu 4.6 písm. a. tohto článku Servisnej 
zmluvy. 
 

4.3 Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu podávať Objednávateľovi správy o priebehu 
ním poskytovaných Služieb podľa tejto Servisnej zmluvy, tak ako je uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
Servisnej zmluvy, a to menovite: 
a. pri Službách podpory prevádzky formou mesačných reportov, ktorých vzor tvorí Prílohu č. 7, 
b. pri Službách rozvoja formou predloženia pravidelne aktualizovaného Plánu realizácie zmeny, 

ktorého vzor je uvedený v Prílohe č. 5 a súčasťou je aj záznam o vykonaných činnostiach. 
 

4.4 Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o nových 
skutočnostiach, ktoré vyšli najavo v súvislosti s poskytovaním Služieb, najmä o prípadných 
zistených vadách a nedostatkoch IS Objednávateľa, pričom súčasne je povinný navrhovať 
opatrenia potrebné pre ich odstránenie v súlade s touto Servisnou zmluvou. 
 

4.5 Poskytovateľ je povinný pri poskytovaní Služieb dodržiavať a aplikovať povinnosti vyplývajúce 
z príslušných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky 
a vzťahujúcich sa na IS Objednávateľa, ako aj Služby Poskytovateľa, predovšetkým však 
povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 275/2006 Z. z. o informačných systémoch verejnej správy, 
zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente), výnosu Ministerstva 
financií Slovenskej republiky č. 55/2014 Z. z. o štandardoch pre informačné systémy verejnej 
správy, vyhlášky Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu 
č. 85/2020 Z.z. o riedení projektov, zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 
údajov). 
 

4.6 Poskytovateľ je ďalej povinný:  



a. udržiavať aktuálnosť používateľskej, servisnej a administrátorskej dokumentácie, prípadne 
jej doplnky vzniknuté počas plnenia tejto Servisnej zmluvy, a to v súlade s aktuálnym stavom 
IS Objednávateľa, 

b. poskytovať Služby v lehotách dohodnutých v tejto Servisnej zmluve, resp. lehotách osobitne 
dohodnutých Zmluvnými stranami, v prípade, ak takúto dohodu táto Servisná zmluva 
pripúšťa alebo prezumuje; v prípadoch, keď táto Servisná zmluva ponecháva určenie lehoty 
(času plnenia) na voľbe Poskytovateľa, je tento povinný bez zbytočného odkladu informovať 
Objednávateľa o lehote (čase plnenia) poskytnutia príslušného plnenia, 

c. na základe žiadosti Objednávateľa zabezpečiť prítomnosť kvalifikovaných špecialistov, ktorá 
je nevyhnutná pre poskytovanie Služieb v dohodnutom mieste plnenia,  

d. v prípade potreby bezodkladne špecifikovať a predložiť Objednávateľovi požiadavky na 
potrebný HW a kompatibilitu SW, 

e. telefonicky, resp. písomne (e-mailom) reagovať na každú požiadavku Objednávateľa zadanú 
dohodnutým spôsobom nahlasovania prostredníctvom HelpDesku, týkajúcu sa predmetu 
tejto Servisnej zmluvy, 

f. zabezpečiť, aby Objednávateľ bol bez zbytočného odkladu upovedomený o aktuálnych 
legislatívnych zmenách všeobecného charakteru, prípadne iných zmenách u Poskytovateľa, 
ktoré majú, resp. môžu mať vplyv na predmet plnenia Servisnej zmluvy, 

g. informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli negatívne vplývať na 
predmet plnenia tejto Servisnej zmluvy 

h. byť poistený pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú pri poskytovaní plnenia podľa 
tejto Zmluvy, čo preukázal Objednávateľovi pri uzatvorení Servisnej zmluvy predložením 
platnej a účinnej poistnej zmluvy na poistenie zodpovednosti za škodu vzniknutú v súvislosti 
s poskytovaním plnenia podľa tejto Servisnej zmluvy minimálne vo výške zmluvnej ceny, 
alebo ekvivalent v inej mene, alebo poistným certifikátom. Poskytovateľ sa zaväzuje toto 
poistné krytie udržiavať počas celej doby trvania Servisnej zmluvy a na výzvu Objednávateľa 
je povinný túto skutočnosť preukázať. V prípade, že táto poistná zmluva bude uzatvorená na 
dobu neurčitú, predloží na vyzvanie Objednávateľa vždy aktuálne potvrdenie o zaplatení 
poistného. Porušenie záväzku Poskytovateľa podľa tohto bodu znamená podstatné 
porušenie Zmluvy Poskytovateľom 

i. strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením podľa tejto Zmluvy kedykoľvek počas 
platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP uzatvorenej dňa 05.09.2019 Objednávateľom ako 
prijímateľom nenávratného finančného príspevku, a ktorej znenie je dostupné na 
https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=4196527&l=sk, a to zo strany oprávnených osôb na 
výkon tejto kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a 
Európskej únie, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a vyššie uvedenej Zmluvy o 
poskytnutí NFP a jej príloh vrátane Všeobecných zmluvných podmienok a poskytnúť im 
riadne a včas všetku potrebnú súčinnosť. 

 
 

4.7 Objednávateľ sa zaväzuje, že pri realizácii plnenia predmetu tejto Servisnej zmluvy zabezpečí 
v záujme plynulého priebehu plnenia požadovanú nevyhnutnú súčinnosť, spočívajúcu 
predovšetkým v poskytnutí potrebných informácií, materiálnych prostriedkov, odovzdaní 



potrebných údajov a podkladov, ako aj spresnení týchto údajov a podkladov. Potreba takýchto 
informácií sa dohodne vopred, prípadne sa preukáže v priebehu plnenia. 
 

4.8 Objednávateľ na základe písomnej požiadavky Poskytovateľa poskytne v primeranej lehote 
v dĺžke najmenej 3 (troch) pracovných dní, s výnimkou súčinnosti podľa písm. c. tohto bodu, pri 
ktorej lehota nemôže byť kratšia ako 5 (päť) pracovných dní, najmä nasledovnú súčinnosť: 
a. poskytne Poskytovateľovi v nevyhnutnom rozsahu systémový softvér a hardvér, ako aj 

priestory potrebné pre plnenie podľa tejto Servisnej zmluvy, pod ktorými sa rozumie 
poskytnutie prevádzkového priestoru na prevádzkovej infraštruktúre a v prevádzkových 
priestoroch po dobu nevyhnutnú pre zásah, 

b. zabezpečí kontrolovaný prístup v nevyhnutnom rozsahu k hardvéru a softvéru pomocou 
diaľkového prenosu dát, a to v rozsahu vymedzenom Poskytovateľom, pričom Poskytovateľ 
je povinný dodržiavať ochranu dát Objednávateľa a konať tak, aby svojou činnosťou nenarušil 
prevádzku ostatných systémov Objednávateľa, 

c. poskytne informácie nevyhnutne potrebné pre implementáciu a konfiguráciu jednotlivých 
Komponentov IS Objednávateľa, ktoré si Poskytovateľ písomne vyžiada, 

d. zabezpečí realizáciu Akceptačného testovania podľa pripravených testovacích scenárov,   
e. zabezpečí prevádzkové prostredie (všetky servery), na ktorých je IS Objednávateľa 

prevádzkovaný tak, že akékoľvek balíky služieb (servicepacky) operačných systémov 
a softvérových produktov, ktoré majú dopad na prevádzku IS Objednávateľa, nebudú 
aplikované bez predchádzajúcej dohody s Poskytovateľom.  
 

4.9 Objednávateľ je povinný sprístupniť Poskytovateľovi všetky nevyhnutné informácie a materiály, 
ktoré Poskytovateľ odôvodnene požaduje, aby sa tak Poskytovateľovi umožnilo poskytnúť 
plnenie. Objednávateľ sa zaväzuje, že vyvinie všetko úsilie, ktoré je od neho možné spravodlivo 
požadovať, aby všetky informácie, ktoré poskytne Poskytovateľovi, alebo ktoré bude musieť 
sprístupniť Poskytovateľovi, boli v každom vecnom ohľade pravdivé, presné a nezavádzajúce. 
Poskytovateľ nebude zodpovedný za akékoľvek straty, škody ani nedostatky služieb, vyplývajúce 
z nepresných, neúplných alebo inak závadných informácií alebo materiálov, ktoré dodal 
Objednávateľ, ak na nepresnosť, neúplnosť alebo závadnosť informácií alebo materiálov 
Objednávateľa písomne upozornil, pokiaľ Poskytovateľ nepresnosť, neúplnosť alebo závadnosť 
pri vynaložení odbornej starostlivosti zistil alebo mohol zistiť. 
 

4.10 Ak Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi požadovanú súčinnosť v zmysle bodov 4.9 a 4.10 
tohto článku Servisnej zmluvy, plynutie Doby neutralizácie incidentu a/alebo Doby na trvalé 
vyriešenie sa prerušuje, a to až do riadneho poskytnutia požadovanej súčinnosti. Poskytovateľ 
je však povinný v režime „best efforts“, t. j. pri vynaložení náležitého úsilia a  dostupných 
zdrojov, vykonať čo najskôr všetky úkony, ktoré je možné od neho spravodlivo požadovať za 
účelom minimalizácie následkov vzniknutého Incidentu, predovšetkým v podobe implementácie 
náhradného riešenia, ak je takéto napriek neposkytnutej súčinnosti zo strany Objednávateľa 
možné. 
 

4.11 Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať informačnú bezpečnosť, a to v súlade s podmienkami 
stanovenými: 
a. v tejto Servisnej zmluve, predovšetkým v čl. 7 a jej Prílohe č. 11, 



b. v predpisoch informačnej bezpečnosti Objednávateľa, najmä bezpečnostnej politike 
Objednávateľa, ktoré Objednávateľ bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto Servisnej 
zmluvy protokolárne odovzdá Poskytovateľovi, 

c. v príslušných právnych predpisoch platných a účinných na území Slovenskej republiky. 
 

4.12 Poskytovateľ je povinný oboznámiť Objednávateľa so všetkými skutočnosťami, ktoré 
predstavujú porušenie informačnej bezpečnosti alebo môžu zásadne zvyšovať bezpečnostné 
riziko. 
 

5. Záruky 
 
5.1 Záručná doba na Komponenty vytvorené a/alebo dodané Poskytovateľom, ktoré Poskytovateľ 

nainštaluje, nakonfiguruje, naprogramuje alebo nastaví v IS CMUNLC je 24 (dvadsaťštyri) 
mesiacov odo dňa, keď Objednávateľ protokolárne prevezme Komponent do rutinnej prevádzky. 
Poskytovateľ zodpovedá za to, že Komponent je ku dňu jeho protokolárneho prevzatia do 
rutinnej prevádzky bez vád, t. j. má funkčné a technické vlastnosti opisané vo funkčnej 
špecifikácii Komponentu uvedenej v príslušnej objednávke, nemá žiadne nedorobky a ani žiadne 
právne vady, a je plne funkčné a spôsobilé pre jeho využitie na dosiahnutie cieľa, za účelom 
ktorého bol tento Komponent vytvorený/ dodaný, ak bol tento Poskytovateľovi známy, resp. 
s ohľadom na všetky okolnosti musel byť známy.  
 

5.2 Nároky vyplývajúce zo záruky v zmysle bodu 5.1 tohto článku Servisnej zmluvy, ako aj obsah/ 
rozsah záruk vo vzťahu k softvérovým produktom 3. strán, ktoré sú súčasťou Komponentu, resp. 
ktoré s ním boli dodané, a spôsob nahlasovania vady sa spravuje podľa čl. 7 Zmluvy o dielo. Pre 
zamedzenie pochybností pre účely výpočtu sadzby zmluvnej pokuty za omeškanie sa 
s odstránením záručnej vady budú Zmluvné strany vychádzať z ceny Komponentu vyjadrenej 
v príslušnej objednávke, resp. cenovej kalkulácii na realizáciu zmeny. 
 

5.3 Pre zamedezenie pochybností, prípadné ďalšie čiastkové produkty (technické produkty, ako aj 
programové produkty iné ako Komponenty), ktoré sa stanú súčasťou IS Objednávateľa, budú 
podliehať všeobecným obchodným, dodacím a záručným podmienkam dodávateľov a/alebo 
poskytovateľov týchto produktov. 
 

5.4 Poskytovateľ nezodpovedá za incidenty vzniknuté v dôsledku zmien v dohodnutom 
prevádzkovom prostredí IS CMUNLC ktoré neboli s Poskytovateľom vopred konzultované. Táto 
podmienka však neplatí, ak incidenty vzniknú tým, že Poskytovateľ poruší svoje povinnosti podľa 
tejto Servisnej zmluvy, alebo povinnosti v zmysle príslušných všeobecne záväzných predpisov 
vzťahujúcich sa k plneniu Poskytovateľa na základe tejto Servisnej zmluvy. 

 
6. Práva duševného vlastníctva 

 
6.1 V prípade ak v rámci plnenia tejto Servisnej zmluvy dôjde k vytvoreniu nového autorského diela, 

počítačového programu alebo databázy (ďalej len „autorské dielo“), udeľuje Poskytovateľ 
Objednávateľovi k takémuto autorskému dielu licenciu v rozsahu a za podmienok stanovených 
v čl. 8 Zmluvy o dielo.  
 



6.2 V prípade, ak v rámci plnenia tejto Servisnej zmluvy má dôjsť k dodávke, resp. použitiu 
softvérového produktu 3. strany, platia príslušné ustanovenia čl. 8 Zmluvy o dielo rovnako.  
 

6.3 Pre zamedzenie pochybnosti na úpravu práv duševného vlastníctva vo vzťahu k plneniu 
poskytnutému na základe tejto Servisnej zmluvy sa v celom rozsahu uplatní úprava práv 
duševného vlastníctva obsiahnutá v Zmluve o dielo (predovšetkým v článku 8).   
 
 

7. Bezpečnosť a ochrana informácií 
 
7.1 Ak nie je v tejto Servisnej zmluvy výslovne uvedené inak, bezpečnosť a ochrana dôverných 

informácií, vrátane podmienok ochrany a spracúvania osobných údajov sa spravuje 
ustanoveniami čl. 19 Zmluvy o dielo.  
 

8. Sankcie 
 

8.1 Okrem prípadov upravených v iných článkoch tejto Servisnej zmluvy má Objednávateľ tiež právo 
na zmluvnú pokutu vo výške: 
a. 100,- € (slovom sto eur) za každú, aj začatú hodinu omeškania Poskytovateľa s odstraňovaním 

(t. j. s neutralizáciou alebo trvalým riešením) kritického incidentu, maximálne však vo výške 
mesačného poplatku za Služby podpory prevádzky podľa čl. 3 bod 3.1 písm. a) tejto Servisnej 
zmluvy; 

b. 20,- € (slovom dvadsať eur) za každé, aj začaté 4 (štyri) hodiny omeškania Poskytovateľa 
s odstraňovaním závažného incidentu, maximálne však vo výške 50 % (päťdesiat percent) 
mesačného poplatku za Služby podpory prevádzky podľa čl. 3 bod 3.1 písm. a) tejto Servisnej 
zmluvy; 

c. 10,- € (slovom desať eur) za každý deň omeškania Poskytovateľa s odstránením nekritického 
incidentu, maximálne však vo výške 20 % (dvadsať percent) mesačného poplatku za Služby 
podpory prevádzky podľa čl. 3 bod 3.1 písm. a) tejto Servisnej zmluvy; 

d. 0,1 % (slovom jedna desatina percenta) z hodnoty objednávky v prípade omeškania 
Poskytovateľa s poskytnutím plnenia v lehote dohodnutej v príslušnej objednávke podľa čl. 3 
bod 3.7 písm. a. tejto Servisnej zmluvy; maximálne však až do dosiahnutia 10 % hodnoty 
príslušnej objednávky; 

e. 10.000,- € (slovom desať tisíc eur) za každý deň existencie dôvodu vzniku práva na odstúpenie 
od Servisnej zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o registri 
partnerov verejného sektora“), resp. § 19 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, pričom toto právo zaniká, ak 
Objednávateľ odstúpi od Servisnej zmluvy v súlade s § 15 ods. 1 Zákona o registri partnerov 
verejného sektora, resp. § 19 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Pre zamedzenie pochybností rovnako zaniká aj 
právo na odstúpenie od Servisnej zmluvy, ak si Objednávateľ uplatní nárok na zmluvnú 
pokutu; 

f. 10.000,- € (slovom desaťtisíc eur), ak Poskytovateľ pri plnení tejto Servisnej zmluvy použije, 
resp. využije subdodávateľa bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa v zmysle čl. 10 bod 
10.3 tejto Servisnej zmluvy, 



g. 1.000,- € (slovom tisíc eur), za každý aj začatý deň omeškania Poskytovateľa s poskytnutím 
súčinnosti Objednávateľovi v zmysle čl. 9 bod 9.13 tejto Servisnej zmluvy, 

h. 1.000,- € (slovom jedentisíc eur) za každé porušenie povinnosti na úseku ochrany osobných 
údajov v zmysle čl. 7 tejto Servisnej zmluvy. 

 
8.2 V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku je veriteľ oprávnený fakturovať dlžníkovi 

úrok z omeškania vo výške podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým 
sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka , ako aj paušálnu náhradu nákladov 
spojených s uplatnením pohľadávky v zmysle § 369c ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník (ďalej len „Obchodný zákonník“). 
 

8.3 Zmluvná pokuta, úrok z omeškania alebo paušálna náhrada nákladov spojených s uplatnením 
pohľadávky v zmysle § 369c ods. 1 Obchodného zákonníka sú splatné do 60 dní od ich vyčíslenia 
a doručenia faktúry na ich úhradu zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu, úrok 
z omeškania alebo paušálnu náhradu nákladov spojených s uplatnením pohľadávky v zmysle § 
369c ods. 1 Obchodného zákonníka zaplatiť, a to na základe faktúry vystavenej dotknutou 
(oprávnenou) zmluvnou stranou, ak sa nedohodnú Zmluvné strany písomne inak. 
 

8.4 Zmluvné strany sa zároveň výslovne dohodli, že Objednávateľ má popri zmluvnej pokute i právo 
na náhradu škody, a to vo výške presahujúcej príslušnú zmluvnú pokutu v zmysle tejto Servisnej 
zmluvy. 

 
8.5 Zmluvné strany sa dohodli, že škoda vo výške 100 % Celkovej ceny za predmet zmluvy podľa 

prílohy č. 8 tejto Servisnej zmluvy je maximálnou škodou, ktorú je možné ako dôsledok porušenia 
povinností v súvislosti s touto Servisnou zmluvou predvídať a/alebo ktorú je možné predvídať 
s prihliadnutím na všetky skutočnosti, ktoré sú v čase podpísania tejto Servisnej zmluvy 
zmluvným stranám známe alebo by mali byť známe pri obvyklej starostlivosti.  
 

8.6 Pre zamedzenie pochybností právo Objednávateľa požadovať zmluvnú pokutu, nie je žiadnym 
spôsobom dotknuté uplatnením nároku na zľavu z ceny za Služby podpory prevádzky v zmysle 
čl. 3 bod 3.5 tejto Servisnej zmluvy.  
 

9. Ukončenie Servisnej zmluvy 
 

9.1 Táto Servisná zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 60 (šesťdesiat) mesiacov odo dňa 
nadobudnutia jej účinnosti v zmysle čl. 13 bod 13.7 tejto Servisnej zmluvy.  
    

9.2 Túto Servisnú zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím doby v zmysle bodu 9.1 tohto článku 
Servisnej zmluvy: 
a. kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v takejto dohode; 
b. výpoveďou za podmienok stanovených v bode 9.3 až 9.5 tohto článku Servisnej zmluvy; 
c. odstúpením od Servisnej zmluvy za podmienok stanovených v bodoch 9.6 a nasl. tohto 

článku Servisnej zmluvy. 
 

9.3 Ak nie je ďalej v tejto Servisnej zmluve uvedené inak, Objednávateľ je oprávnený Servisnú 
zmluvu písomne vypovedať s výpovednou lehotou 3 (tri) mesiace, ktorá začína plynúť prvým 



dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 
Poskytovateľovi, a to výlučne z nasledovných dôvodov: 
a. ak Poskytovateľ poruší túto Servisnú zmluvu podstatným spôsobom alebo 
b. ak Poskytovateľ opakovane (viac ako 3x (trikrát) počas obdobia dvoch po sebe nasledujúcich 

kalendárnych mesiacov) poruší Servisnú zmluvu iným akom podstatným spôsobom.  
 
9.4 Objednávateľ je oprávnený túto Servisnú zmluvu vypovedať aj bez udania dôvodu, a to 

s výpovednou lehotou 6 (šesť) mesiacov, ktorá začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Poskytovateľovi. Právo vypovedať 
túto Servisnú zmluvu v zmysle predchádzajúcej vety je však Objednávateľ oprávnený uplatniť 
najskôr až po uplynutí 2 (dvoch) rokov od nadobudnutia účinnosti tejto Servisnej zmluvy.  

9.5 V prípade ak dôjde k ukončeniu tejto Servisnej zmluvy výpoveďou, pravidlá ohľadom 
vyporiadania plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Servisnej zmluvy, v zmysle 
bodu 9.10 tohto článku Servisnej zmluvy sa použijú rovnako. 
 

9.6 Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Servisnej zmluvy v prípade, ak jej 
takéto právo vyplýva zo zákona alebo tejto Servisnej zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za 
podmienok stanovených v príslušnom zákone (napr. § 19 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, § 15 ods. 1 Zákona o registri partnerov 
verejného sektora, podstatné porušenie zmluvy v zmysle § 345 Obchodného zákonníka) alebo 
výslovne uvedených nižšie v tejto Servisnej zmluve. 
 

9.7 Za podstatné porušenie Servisnej zmluvy Poskytovateľom sa považuje najmä, ak: 
a. je Poskytovateľ z dôvodov výlučne na jeho strane v omeškaní s neutralizáciou kritického 

incidentu o viac ako dvojnásobok príslušnej doby neutralizácie incidentu alebo neutralizáciou 
závažného incidentu o viac ako trojnásobok príslušnej doby neutralizácie incidentu,  

b. sa v období kalendárneho mesiaca vyskytnú viac ako 3 (tri) kritické incidenty, s ktorých 
výskytom je spojené právo Objednávateľa na zľavu z ceny v zmysle čl. 3 bod 3.5 tejto 
Servisnej zmluvy, 

c. je Poskytovateľ z dôvodov výlučne na jeho strane v omeškaní s plnením objednávky v zmysle 
čl. 3 bod 3.1 Prílohy č. 1 tejto Servisnej zmluvy (čl. 3 bod 3.7 písm. a. Servisnej zmluvy) o viac 
ako 30 (tridsať) dní, 

d. Poskytovateľ poruší povinnosť v zmysle čl. 10 bod 10.6 tejto Servisnej zmluvy, teda ak na 
plnení tejto Servisnej zmluvy bude participovať Subdodávateľ alebo subdodávateľ v zmysle § 
2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorému vznikla 
v dôsledku participácie na plnení tejto Servisnej zmluvy povinnosť zápisu do registra 
partnerov verejného sektora v zmysle Zákona o registri partnerov verejného sektora (ďalej 
len „Register“), pričom tento si túto povinnosť riadne a včas nesplnil alebo bol z Registra 
vymazaný, 

e. Poskytovateľ poruší, resp. nesplní povinnosť v zmysle čl. 4 bod 4.6 písm. h. a i. tejto Servisnej 
zmluvy, 

 
9.8 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Servisnej zmluvy aj v prípade, ak: 

a. sa Poskytovateľ stane spoločnosťou v kríze,  
b. Poskytovateľ vstúpi do likvidácie, 
c. sa proti Poskytovateľovi začne exekučné konanie, 



d. komukoľvek, kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo akémukoľvek podriadenému 
či zástupcovi Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok Poskytovateľ alebo jeho podriadený 
alebo zástupca, 

e. Poskytovateľ predá svoj podnik alebo časť podniku a podľa Objednávateľa sa tým zhorší 
vymožiteľnosť práv a povinností zo Servisnej zmluvy, 

f. Poskytovateľ stratil spôsobilosť vyžadovanú zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov pre účasť na verejnom obstarávaní,  

g. dôjde k nahradeniu Poskytovateľa ako pôvodného Zhotoviteľa novým Zhotoviteľom podľa 
článku 18 bod 18.9 Zmluvy o dielo, 

h. ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky administratívnej kontroly Poskytovateľa 
Nenávratného finančného príspevku Objednávateľovi neumožňujú financovanie výdavkov 
vzniknutých z Verejného obstarávania. 

 
9.9 Za podstatné porušenie Servisnej zmluvy Objednávateľom sa považuje, ak je Objednávateľ 

v omeškaní s platením svojich peňažných záväzkov a toto omeškanie trvá po dobu dlhšiu než 30 
(tridsať) dní. 
 

9.10 Odstúpením od Servisnej zmluvy niektorou zo Zmluvných strán sa Servisná zmluva zrušuje ku 
dňu doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej strane, pričom účinky odstúpenia sa spravujú 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. V prípade odstúpenia od tejto Servisnej 
zmluvy si Zmluvné strany ponechajú doposiaľ poskytnuté plnenia, vykonané v súlade 
s podmienkami uvedenými v tejto Servisnej zmluve a jej prílohách a úhrady za ne. Ohľadom 
plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Servisnej zmluvy, pripraví Poskytovateľ ich 
inventarizáciu a Objednávateľ bude oprávnený, ale nie povinný, ich prevziať, pokiaľ uhradí 
príslušnú časť ceny plnenia zodpovedajúcej miere rozpracovanosti podľa dohody Zmluvných 
strán. 
 

9.11 Ak dôjde k ukončeniu tejto Servisnej zmluvy Objednávateľom odstúpením z dôvodov podľa 
bodov 9.7. a 9.8. tohto článku Servisnej zmluvy alebo výpoveďou z dôvodov podľa bodu 9.3. 
tohto článku Servisnej zmluvy, je Poskytovateľ bez nároku na odmenu, ako aj akýchkoľvek 
výdavkov a nákladov, povinný po dobu, kým Objednávateľ v súlade s právnym poriadkom 
Slovenskej republiky nezabezpečí nového poskytovateľa Služieb, maximálne však po dobu 4 
(štyroch) mesiacov, poskytovať Objednávateľovi nevyhnutnú súčinnosť pri prevádzke IS 
Objednávateľa, a to vo forme odstraňovania kritických a závažných incidentov, ako aj odovzdať 
Objednávateľovi všetky potrebné informácie a dokumenty v súvislosti s dodaným plnením podľa 
Servisnej zmluvy tak, aby nedošlo k vzniku škody. Súčinnosť pri prevádzke IS Objednávateľa vo 
forme odstraňovania kritických a závažných incidentov podľa predchádzajúcej vety je 
Poskytovateľ povinný poskytnúť v lehotách ustanovených touto Servisnou zmluvou pre 
odstraňovanie príslušnej kategórie incidentov predĺžených na dvojnásobok.   

 
9.12 Zmluvné strany sa zároveň výslovne dohodli, že Poskytovateľ je povinný v lehotách stanovených 

Objednávateľom, ktoré nemôžu byť kratšie ako 3 (tri) pracovné dni, poskytnúť Objednávateľovi 
bez nároku na akúkoľvek odmenu a/alebo náhradu nákladov všetku súčinnosť, ktorú bude po 
ňom Objednávateľ odôvodnene požadovať za účelom plynulej zmeny, resp. nahradenia 
poskytovateľa Služieb pre IS CMUNLC, najmä, ale nie len v podobe poskytnutia potrebných 
informácií a vysvetlení, a to: 



a. po dobu posledných (3) troch mesiacov pred plánovaným ukončením tejto Servisnej zmluvy 
uplynutím času v zmysle čl. 9 bod 9.1 tejto Servisnej zmluvy alebo  

b. po dobu 3 (troch) mesiacov, od kedy Objednávateľ zabezpečí nového poskytovateľa Služieb 
pre IS OR, v prípade ak dôjde k ukončeniu tejto Servisnej zmluvy odstúpením od nej zo strany 
Objednávateľa z dôvodov podľa bodov 9.7. a 9.8. tohto článku Servisnej zmluvy alebo 
výpoveďou podľa bodu 9.3 tohto článku Servisnej zmluvy. 

 
9.13 Zánik tejto Servisnej zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli 

počas existencie Servisnej zmluvy a podľa svojej povahy majú trvať naďalej, predovšetkým na 
záväzky súvisiace s bezpečnosťou a ochranou informácií, ako ani na záväzky poskytovania 
súčinnosti v zmysle bodov 9.11 a 9.12 tohto článku Servisnej zmluvy a dojednania Zmluvných 
strán vo vzťahu k zmluvným pokutám pre prípad omeškania a/alebo neposkytnutia súčinnosti 
Poskytovateľom v zmysle vyššie cit. ustanovení Servisnej zmluvy. 

 
10. Subdodávatelia  

 
10.1 Poskytovateľ je oprávnený plniť túto Servisnú zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej 

len „Subdodávateľ“), pričom Poskytovateľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť 
pri výbere Subdodávateľa, ako aj za služby/plnenia vykonané a zabezpečené na základe zmluvy 
o subdodávke. Pre zamedzenie pochybností, v prípade využitia Subdodávateľa poskytovateľ 
zodpovedá rovnako, akoby Servisnú zmluvu plnil sám.  

10.2 Zoznam všetkých známych Subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Servisnej zmluvy, vrátane 
údajov o osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia, je uvedený v Prílohe č. 9 tejto Servisnej zmluvy. Subdodávateľom sa pre účely 
tejto zmluvy rozumie hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s predávajúcim písomnú 
odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti predmetu plnenia podľa tejto zmluvy. 

10.3 Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa podlieha schváleniu Objednávateľom, ktorý 
takýto súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. Pre zamedzenie pochybností  zmena a/alebo 
doplnenie Subdodávateľa sa uskutoční dodatkom k tejto Servisnej zmluve, pričom Poskytovateľ 
je oprávnený použiť nového Subdodávateľa až po nadobudnutí účinnosti tohto dodatku. V 
prípade zmeny Subdodávateľa počas trvania Servisnej zmluvy, musí Subdodávateľ, ktorého sa 
návrh na zmenu týka, byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 ZVO, musí 
spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom obstarávaní, pričom 
oprávnenie poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
subdodávateľ plniť. Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi najneskôr päť (5) pracovných dní 
pred zmenou Subdodávateľa, predložiť písomné oznámenie o zmene Subdodávateľa, ktoré bude 
obsahovať minimálne náležitosti podľa Prílohy č. 9 tejto zmluvy (podiel zákazky, ktorý má 
Poskytovateľ v úmysle zadať Subdodávateľovi, konkrétnu časť služby, ktorú má Subdodávateľ 
vykonať, identifikačné údaje navrhovaného Subdodávateľa vrátane údajov o osobe oprávnenej 
konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) a 
preukázanie, že navrhovaný Subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 
postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní. 

10.4 Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 
Subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 9 tejto Sevisnej zmluvy, najneskôr však do 3 (troch) dní, 
odkedy k zmene údajov došlo.  



10.5 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby jeho Subdodávatelia a subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 
1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorým v súvislosti s touto 
Zmluvou vznikla povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora (ďalej len „Register“) 
boli riadne, včas a po celú dobu trvania tejto Servisnej zmluvy zapísaní do Registra. Poskytovateľ 
je zároveň povinný zabezpečiť, že subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 
postavenia a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 
7 zákona o verejnom obstarávaní, a to počas celého trvania zmluvy. Oprávnenie poskytovať 
službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť. 

10.6 Za účelom kontroly plnenia povinnosti Poskytovateľa v zmysle bodu 10.5 tohto článku Servisnej 
zmluvy je Poskytovateľ povinný kedykoľvek na výzvu Objednávateľa bezodkladne, najneskôr 
však do 3 (troch) pracovných dní, predložiť Objednávateľovi zoznam všetkých subdodávateľov v 
zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorí napĺňajú 
definičné znaky partnera verejného sektora v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 a § 2 ods. 2 Zákona 
o registra partnerov verejného sektora, v dôsledku ich participácie na plnení tejto Servisnej 
zmluvy (ďalej len „Zoznam“) a všetky zmluvy so subdodávateľmi identifikovanými v Prílohe č. 9 
Sevisnej zmluvy, ktorých neuvedie v Zozname. Za úplnosť a pravdivosť poskytnutých údajov 
nesie plnú zodpovednosť Poskytovateľ. 

10.7 V prípade ak Poskytovateľ poruší povinnosť podľa bodu 10.5. tohto článku Sevisnej zmluvy, a 
teda bude táto Servisná zmluva plnená subdodávateľmi, resp. budú na jej plnení participovať 
subdodávatelia, ktorí si riadne nesplnili svoju zákonnú povinnosť zápisu do Registra (resp. jeho 
udržiavania), má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu od Poskytovateľa vo výške 10.000- € 
(slovom desaťtisíc eur), a to za každého Subdodávateľa a subdodávateľa v zmysle § 2 ods. 1 písm. 
a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorý sa riadne a včas nezapíše do 
Registra, resp. bude z Registra vymazaný.  

10.8 Zmena Subdodávateľov podľa bodu 10.3. tohto článku Zmluvy nemá žiaden vplyv na plynutie 
lehôt podľa tejto Servisnej zmluvy, resp. na splnenie akýchkoľvek povinností či poskytnutie 
plnení zo strany Poskytovateľa podľa tejto Servisnej zmluvy.     

 
11. Oznamovanie a vzájomná komunikácia Zmluvných strán 

 
11.1 Ak nie je v tejto Servisnej zmluve výslovne uvedené inak, pravidlá komunikácie Zmluvných strán 

v zmysle čl. 20 Zmluvy o dielo sa použijú rovnako. 
 

11.2 Každá zmluvná strana je povinná predložiť zoznam jej Oprávnených osôb, ktorý okrem 
identifikačných a kontaktných údajov obsahuje aj rozsah oprávnení konkrétnej Oprávnenej 
osoby, a to do 5 (piatich) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Servisnej zmluvy. 
 

11.3 Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 
akúkoľvek zmenu svojich kontaktných údajov, ako aj zmenu v zozname Oprávnených osôb 
v zmysle bodu 11.2 tohto článku Servisnej zmluvy, a to bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto 
Servisnej zmluve. 

 
 
 



12. Ostatné dojednania 
 
12.1 Poskytovateľ bude poskytovať Služby podľa tejto Servisnej zmluvy v sídle Objednávateľa, 

v mieste umiestnenia infraštruktúry vládneho cloudu alebo prostredníctvom vzdialeného 
prístupu, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

 
 
 

13. Záverečné ustanovenia 

 
13.1 Súvisiace práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Servisnou zmluvou sa riadia 

ustanoveniami Zmluvy o dielo, ktoré svojou povahou alebo obsahom neodporujú tejto Servisnej 
zmluve, predovšetkým čl. 2 bod 2.5 Zmluvy o dielo, úpravou otázok rozsahu a formy 
dokumentácie odovzdávanej s Komponentmi, úpravou okolností vylučujúcich zodpovednosť, 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon 
a ostatnými príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na 
území Slovenskej republiky.  
 

13.2 Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Servisnej zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné alebo 
neúčinné, takáto neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť 
ďalších ustanovení Servisnej zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), alebo 
samotnej Servisnej zmluvy, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. 
V takomto prípade sa Zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto 
ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac priblíži k účelu neplatného 
alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase uzavretia tejto Servisnej zmluvy 
jej Zmluvné strany sledovali. Obdobne budú Zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, 
že niektoré z ustanovení tejto Servisnej zmluvy je nevykonateľné. 
 

13.3 Akékoľvek prípadné spory, ktoré vzniknú v súvislosti s touto Servisnou zmluvou, resp. v súvislosti 
s plnením záväzkov z tejto Servisnej zmluvy vyplývajúcich, sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť 
prednostne spoločným rokovaním a formou mimosúdnej dohody. Ak sa takýto spor nepodarí 
vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán v primeranej lehote v dĺžke najmenej 90 
(deväťdesiat) dní odo dňa vzniku sporu, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená podať návrh 
na príslušný súd v Slovenskej republike, aby o tomto spore konal a rozhodol. 
 

13.4 S výnimkami uvedenými v tejto Servisnej zmluve je túto Servisnú zmluvu možné meniť a/alebo 
dopĺňať výlučne formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov podpísaných 
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, a to za dodržania podmienok stanovených v § 18 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
 

13.5 Servisná zmluva sa vyhotovuje v 6 (šiestich) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých 
Objednávateľ dostane 4 (štyri) a Poskytovateľ 2 (dva) rovnopisy. 

 
13.6 Táto zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zmluvné 
strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu v centrálnom registri zmlúv 
vedenom na Úrade vlády SR.   



 
13.7 Servisná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov, nie však skôr ako v deň nasledujúci po podpise Záverečného 
akceptačného protokolu podľa bodu 5.21 Zmluvy o dielo.  
 

13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Servisnú zmluvu uzatvárajú na základe ich skutočnej, 
slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Servisnú zmluvu uzatvorili 
dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju v omyle, ani pod nátlakom a ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, Servisnú zmluvu si prečítali, obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu  s obsahom Servisnej zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 
 

13.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Servisnej zmluvy sú nasledovné prílohy: 
 
a. Príloha č. 1 – Parametre a podmienky poskytovania Služieb; 
b. Príloha č. 2 – Formulár Požiadavka na zmenu; 
c. Príloha č. 3 – Formulár Štúdia realizovateľnosti a analýza dopadov; 
d. Príloha č. 4a – Formulár Cenová kalkulácia realizácie zmeny; 
e. Príloha č. 4b – Formulár Žiadosť o poskytnutie služieb rozvoja; 
f. Príloha č. 5 – Formulár Plán realizácie zmeny; 
g. Príloha č. 6 – Formulár Akceptačný protokol; 
h. Príloha č. 7 – Formulár Report o vykonaných Službách podpory prevádzky; 
i. Príloha č. 8 – Cenník jednotkových sadzieb Poskytovateľa pre Služby rozvoja a Cenník Služby 

podpory prevádzky; 
j. Príloha č. 9 – Zoznam subdodávateľov; 
k. Príloha č. 10 – JIRA; 
l. Príloha č. 11 – Bezpečnostné požiadavky.  

 
 
 

        .............................................................  .............................................................. 
    Ing. Peter Balogh, PhD.                  Ing. Dušan Gavura 
          generálny riaditeľ     člen predstavenstva 

 
  

Za Objednávateľa: Za Poskytovateľa: 
 

  
V............................ dňa ............. V Bratislave dňa 20.07.2021 
 
 
 

 


